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OBJETIVOS 
1 

Orientar o aluno a conhecer, interpretar e analisar textos pertencentes à literatura dos países 
africanos de língua portuguesa; 

Propiciar ao aluno o acesso a um referencial histórico, literário e sociocultural da África de língua 
portuguesa; 

Desenvolver as habi lidades de leitura de textos literários de diversos gêneros, produzidos em 
Angola, Cabo Verde, Guiné-Bissau, Moçambique e São Tomé e Príncipe, destacando aspectos e temas 
como: negritude, colonialismo, aculturação, assimilação, oralidade, hibridismo, humor, visão de mundo, 
tempo e espaço, mito e história, tradições; 

• Poss ibilitar ao aluno a prática da escrita sobre questões relacionadas à literatura; 

EMENTA 

Literatura e construção da nacionalidade dos povos africanos. Contexto histórico africano das cinco 
literaturas de língua portuguesa (Cabo Verde, Guiné-Bissau, São Tomé e Príncipe, Angola e Moçambique) 
em suas peculiaridades. O projeto estético e ideológico das literaturas africanas em língua portuguesa e a 
questão da construção das identidades. Manifestações literárias produzidas nos referidos países. 

PROGRAMA 

1. Língua e identidade cu ltura l na comunidade dos países de língua portuguesa; 

2. As bases das literaturas nacionais: negritude, resistência cultural e identidades; 

3. Literaturas Africanas de Língua Portuguesa: Angola. Cabo Verde, Guiné-Bissau, Moçambique e São 
Tomé e Príncipe. 

3.1. Poesia 

3.2. Conto 

3.3. Teatro 

3.4. Romance 
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